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M iért nincsen cseléd?!
Már évek óta tart azon kel le- ! 

illetlen állapot, hogy a eselédtartók ! 
csak télviz idején bírnak cselédhez ! 
jutni. A nyári szezon azonban a be- ; 
járó nók keresletét szaporítja, mert 
a falukból a városokba húzódó és 
szolgálatot nyerő cselédnépség a ta
vaszi munka beálltával elhagyja he
lyét és ismét az otthoni mezei mun
kára szánja magát. A kik netalán a 
városi életmódot megkedvelték, star- 
tósabb szolgálatra a városban marad
tak, azok vagy lemondtak a falusi 
idyll kellőméiről, vagy pedig a rö
vid viganót hosszúra cserélve, mint 
a városi élet leendő lakói: a szép 
falusi tanyáért nem lelkesednek 
többé, mert a városban velük együtt 
letelepülő élettársra számítanak.

Ugyan honnét kerül az az élet
társ?! A túlszerény jövedelmet pro
dukáló kézmuinar letéteményeseiből 
választják az élettársat.

Hát a városi iparoNesaládok 
leánygyermekei kire várnak, kihez 
jutnak feleségül, ha a nősülendő 
iparos nemzedék nem közelítheti meg 
ok ét?!

Hát bizony, egy-két kivételt le

számítva szinte irtóznak a bőrköté- 
nyes, műhelyszagu udvarlók közel
ségétől, — nekik kedvesebb jelenség, 
ha a féléjük közeledő egyenruhát 
visel, vagy pedig a kabát ujjain 
tintapetytyeket hord.

Mily nagy változás állott be 30 
év alatt! A §0 év előtti időszakban, 
midőn még a ezéhrendszej* uralko
dott, a szegényebb sorsú iimmsleány, 
tekintve azt, hogy a szülői otthon
ban csodálatra méltó egyszerűséget 
és talán nélkülözést lapasztalt, mely 
mellett a kelengyére; való sepi ke
rül elő; tehát ezen ét* bővebb tapasz
talat kézügyesség, háztartási tudni
valók elsajátítása ezéljából búcsút 
mondtak a szülői otthonnak, minden 
ál szegye u k i zárása vd, teljes oda 
adással kerestek maguknak a hely
beli úri családoknál helyet, hol 
mint szobalányok, avagy konyha
cselédek hagyományos pontossággal 
ch a inai korban ritkán látható, hű
séges szolgálatukkal iparkodtak 
maguknak és az ókét nevelő becsü
letes iparos szülőknek tisztességgel 
és becsülettel megőrzött nevét szép- 
lőtlenül hagyni.

Ilyen példás egyszerűségben 
nevelt leánygyermek bámulatos szi-

vú ság ga l  ragaszkodott cselédtartójá
hoz, mert élt le lkéb en  a tudat, h o g y  
a g y a k r a n  vá lto zk o d ó  cselédről jót 
nem regé ln ek , s érd em szám ba m eg y , 
ha a türelm i e r é n y n e k  hódol és e g y  
he lv en  pár é v ig  szolgál,  legalább  is 
nd<ti£, inig ó mét férjhez nem mehet.

A  m u n kás  szorgalom ban setten
kedő leány arra  va lóságát ki is sz i
matolták a kérő iparosítják és az 
i lye n  derék iparosleány a l ig  maradt 
pártában, mert a k k o r o n  m ég  job b  
ajánlati b iz o y h itv á n y n a k  tekintették 
a szolgálati  cse ló d k ö n yv  rovatos k i
töltéseit, mint ha az illető az apai 
házban  —  fő le g  ha tu d v a  volt, h o g y  

i otthon nem jő  d o lga  lehetett élte 
át férjliezm enetelé ig  tartó idejét.

Ma m ár teljesen m egváltozott 
h elyzet  előtt á l lu n k . A  régi jó  s z o 
kást a divatszerii  urh atn ám ság  s 
más e g y é b  k én ye lm i m ozzanatok  
váltották fel.

Ma a le g sze g é n y e b b  iparos c sa 
lád le á n y g y e r m e k e  is álal s z o lg á 
latba lépni, s ha ezt tenni k é n y s z e 
rül mégis, a k k o r  sem marad sz ü lő 
helyén, hanem más, idegen várost, 
fő leg  a fővárost keresi a honnét 
boldogtalanul, jórészt a b etegség 
csirá jával,  töb b nyire  m egm ételyezett

T Á R C A .

S e e n u ’ctóc tié tek  • . .
Szemedbe mitek . . . lelkidbe látok . . . 
Se, ok ne hányd le szemptlládot t

Se legyen előttem toka zóna,
Hagy láttak mindig e ttép világba.

Ctodés világ ngil* kék nemedben, 
Boldog t̂ agyok, hogy gazdája leltem.

Stégéng mgyok bár földi javakltan, 
Hetét a kimet, mit megnyertem abban.

Miként a napé: a fénye éltet,
Stelid tugára ád melcgtéyet;

Édes gyönyört rejt a motoly benne, 
Könyje erőt nyújt a küzdelemre.

Sem M l, hogy ajkad betzédre idljon. 
Mit lelked érez, tzemedhen látom:

Öröm, bubámat̂  titkos reménység, 
Szerelmed éde, eilsázé kétség.

Szerétig szil vágyak — keletkezében.
Hitté iáit sejtét — édes jövoltén . . .

Se, oh ne hányd le a szempilládat.
Engedd, hogy mindig telkedbe lássak.

Amíg az előttem nincsen zár int,
Addig számitok csak boldogságra!

Jorbágyi.
Á l m o d o z á s .

Mily jól esik téli szürke, homályos dél- j 
után, mikor a körűiéttem levő tárgyaknak 
már vsak halvány körvonalai látszanak, be
leülni puha kiesi székembe, hallgatni a 
kálvha egy hangit zúgását s elnézni, hogy 
mily barátságos fényt vett kicsi szobám min
den zugába. Ilyenkor oly jól eső zsibbadtság 
fogja el lassankint tagjaimat, hogy önkény- 
t ölen ül lezáródnak szempilláira és gondola
taimnak szabad folyást engedek.

I)e netn is gondolatok ezek; his;:en a 
gondolat az ész világából kerül k i; abhoz 
pedig, a mi ilyenkor bevilágítja lelkemet, az 
észnek semmi* köze sínes. Alom ez csupán, 
— éber álom. a mely az érzelem, a szív vi
lágából szövi képeit. 8  mily szépek, mily 
boldogítók ezek az érzelemszőtle képek; 
szeblwk a legfenkültebb gondolatnál is, ha

ezt az és/, formálta. -  Talán azért uralko
dik az érzelem egész emberiségen. Igen, ez 
az egy érzelem, a mit szerelemnek neveznek. 
S á mely egy idő óta engem is rabjává tett.

Voit idő, a mikor azt tartottam, bogv 
az nem egyéb, mint a költők agyának őrült 
szüleménye, a mely csak mesélte illő, de nem 
a valóságba; pedig mindig éreztem, hogy a 
lelkemben valami ismeretlen \ágy él, olyan 
vágy, a minek nevet nem tudtam adni. — 
O, bár sohase jöttem volna rá! Talán jobb 
lett volna, mert ha anélkül szerencsétlen vol
tain, most midőn szivemet ezen fény bevilá
gította, ha meggondolom, tán még százszorta 
szerencsétlenebbé lettem; dacára ama bol
dogságnak, melyet nekem megismerése 
okozott.

Oly titkos, méla vágygyal hívtam min
dig, hogy jöjjön, — jelentkezzék, ha létezik 
és adjon csak egy sugárt magéiból.

() !  és akkor mintha az Istenség meg
szánt volna., egyszerre éreztem, hogy int fe
lém nyájasan és szivembe szá.l s olyan edes 
szavakat suttog . . . . S azóta ő van velem; 
ő, a szerelem!

Nem tudok tőle megválni; pedig csak 
kint és gyötrődést hoz reám, s nagyon kevés 
boldogságot és r.iégis — mégis e kevés bol
dogságért is szívesen gyötrődöm, vergődöm. .

— Ez hát a szerelem?
Most is őt látom, szivemnek szerelmét;



erkölcsi érzékkel kerül vissza, ha 
ugyan hazajövetelét töhh rendbeli 
kórházi szám lazaklatasok  ini»;r nem 
előzték.

Korunk társadalmi betegsége 
nyilatkozik meg e tényben, mert az 
iparos leányok többje majd mint 
varrónő, majd mint ovo. v a g y  taní
tónő kívánja az ő képességeit é r v é 
nyesíteni. Többek közülük  a ty ju k  
mesterségét szé g y e n ü k ,  mert hát a 
di\atos m egje lenésükkel nem áll 

.összhangban az a szoba légkört' és 
berendezése, melyet a m esterem ber 
egyúttal lakószobának és m ű h e ly 
nek is felhasználni kénytelen. 1 ly k é p  
nagy. drága lakbér mellett külön  e l
fogat ló szobára kell telni az atya  
keresetéből, vagy  más utón mester
ségének e lh agyása  árán, kell a 
modern Ízlés félszeg sza b á ly a in a k  
hódolni, hogy az urnák vélt g a v a l 
lérokban kedvező hangulatot éb 
resszenek.

Ez okból ne cso d á lk o zzu n k ,  
hogy az iparoscsaládok tizztességes 
jövedelmi forrása m anapság nem 
képes a mindinkább követelő c sa lá d 
tagok szomját kielégíteni.

Hasonló követelés szál Íja m e g  
aztán a férfi családtagokat a k ik  
irtóznak a tisztes ipartól, inkább 
gyarapítják a szellem i proletáriz
musnak gárdáját oly ként, h o g y  k e 
vés tanulási kedvvel,  ú g y  a h o g y  
körösztiil gázolnak nehány k ö zép 
iskolai osztályon, s aztán b eá lln ak  
hivatalkeresőnek, m ely  okból szá l ló 
igévé vált immár a mondás: „sok 
az eszkimó, kevés a fóka."

Mindezen felhozott dolgok  ig a 
zolják. hogy m anapság azért n ő i
esen cseléd mert a szolgálattól 
a szolgálatra hivatottak ez idő sze
rint vonakodnak, sőt az is, a k i  a 
cseléd kenyértől ann ak idején ü g y -  ! 
gyel-m óddal mentesítette magát, 
ha asszonnyá vált, boldogtalan, zsö r
tölődő férje iránt, hogy szám ára 
cselédet fogadni nem akar, mert 
a gyerm ekneveléssel járó anyai kel-

július 19. Lóva só Vidéke

úgy érzem, mintha kezeimet simogatva vi
gasztalni akarna s közbe édes szavakat sut
togna O, és egyszerre érzem, hogy az ő ke
zének melegétől az én alvó vérem lüktetni 
kezd s mindig jobban és jobban, niiglcn 
örült gyorsasággal kering erőimben. Kezem, 
az a mindig hideg alvó vérein tiiztengerré 
válik, ajkamon láz üt ki, szivein hevesen 
dobog . . .

Ks e félhomályban izzó fővel s lázzal 
tordelem az „ő" nevét! S belekiabálok sötét 
kis szobám minden zugába, hogy miért nem 
jön?!

(íőresősen fuldokolva, rimánkodva ké
rem, hogy jöjjön! legyen velem, szeressen s 
le* hagyjon **l soha többé! Kérem, hogy 
mondja, ismételje ezerszer, hogy szeret óriil- 
t<‘i». örökké tartó igaz szerelemmel . . . Kérem, 
tegye arcát arcomhoz és szorítsa, inig csak 
sz.ixem a boldogságtól meg nem reped . . .

A szél odacsapja a havas csőt az ablak
ja*/. ; felriadok áimodozúsoinból s eszembe 
jut a rideg való, elhagyatottss'igom, s végte
len nagy nyomorúságom . . . Könnyeim 
olyan sűrűn, olyan melegen folynak végig 
arcomon.

Gondolkozom : ez tehát a szerelem, a — 
szenvedő szerelem V

lemetlenségek, illetve m u n k á la to k  
legtöbbjét - saját k é n y e lm i  te k in 
teteinek előretolásával  a cseléd  
vállaira rakni óhajtaná.

Innét van az, h o g y  m ig  a c s e 
lédlétszám az önként k im aradottak  
(divtán apadt, a d dig  a kereslet 

‘ m últakhoz viszonyítva,  midőn a, 
született úrnő is a k o n y h á b a n  fő- 
zőkanál- és sodró-fával forgolódott 
sőt a g u z s a ly  mellett sem átallott a 
házi szükséglet  fehérnem ű k e l lé k e it  
lenfonó 1 a lakjáb an  (‘lőreteremteni 
11 g y  szó Iván m egháro m szó rozóch )t t

A cselédhiány fo lyton  ég ető vé  
kezd válni, s habár á llan d ó an  e m e 
lik is a cselédbéreket, a hajon igy 
még sem lesz segítve, leg fö l le b b  az 
a cselédtartó lesz képes ezehtul ('se
tédet tartani, a ki jóm agát a b érfe l
emeléssel megadóztatva, a c se léd 
jogokat am erikaiasan  k ib ő v ítv e  
házánál m u n kak erü lő ,  háiryi-veti  
alakot kénytelen* m egtörni, n e h o g y  
a legprózaiabb dolgokat k e l l je n  eb  
végeznie.

Ezért szüntetik be több h elyen  
a liázifőzést is mert á llan dó  jó  
cselédre nem bírnak szert tenni, de 
ott, a hol g y e r m e k e k  is v a n n a k  s 
a hivatali á llás  az alárendelt szo l
gai m u n k á k n a k  eílenm ond, mert j 
hát a társadalmi szokásm ód k ritéri
umait m égis  kerülni tanácsos, te
hát bármi áron, bárm ily  j o g v i s z o 
nyok között eselédtartásra van  utalva, 
m ely  a család an yagi  és e r k ö lcs i  
károsodását vonja m aga után.

, Egy veterán polgár.

H  1 R  K K *

—  Városi közgyűlés. F. hó lb-án dél- 
, után 4 ómkor rendkívüli városi közgyűlés 

volt B ó d o g li Lajas polgármester elnöklete 
alatt. A polgármester a földmivelésügyi mi
niszter rendeleté értelmében megjutalmazta 
V o z á r i k  Mihály uradalmi gazd. cselédet. 
Barsvármegye és Léva város monográfiáját 
készítő szerkesztőség részére a tanácsi javas
lat alapján bOU korona hozzájárulás lett meg
szavazva. B a b u s  e li e k < rusztáv számvevő 
abbeli kérvénye, hogy a tanács tagjai közzé 
felvétessék a törvényre való hivatkozással 
elutasittatott. A városi fogyasztási adópótlék 
beszedése körül fungáló városi tisztviselők 
külön díjazásának kérdése a napirendről le
vétetett, illetve a pénzügyi szakosztályhoz 
utasít tatot!. KI lett utasítva az erre vonat
kozó szabályrendelet értelmében a kálnai 
utcai aszfaltjárda érdekeltség kérvénye a vá
rosi hozzájárulást illetőleg. A vasúthoz vezető 
gyalogút kiépítése tárgyában hozott határozat 
sürgős foganatosítására a polgármester uta
sítva lett. Az országos vásárok alkalmával 
működő tisztviselők részére 1 1 frt élelme
zési napi dij lett megállapítva. Több kisebb 
ügy elintézése után a közgyűlés hat óra felé 
véget ért.

Leidenfrost László országgyűlési kép
viselőnk rokonai lájogatása végett pár napra 
városunkban időzik.

Esküvő. R e n g  e r E r n ő  törvény- 
széki aljegyző f. hó 12-én tartotta esküvőjét 
őzv. M o r v a  y (» y ö r g y n é leányával
I lön ff-’ kisasszonnyal.

Akácvirág.

Kormánybiztosi kinevezés. A belügy
minisztérium vezetésével megbízott miniszter
elnök a felálllitandó községi közigazgatási 
tanfolyamok egységes szervezésével járó 
helyszíni leendők ellátása, valamint a tan
folyamokra való szakszerű felügyelet közvet- 
vetlcn gyakorlása ezéljából dr. R u f f y  P á l  

I országgyűlési képviselőt egy évi idő tartamra

kormány biztosi hatáskörrel ruházta fel és, 
egyúttal ugyancsak őt megbízta a Budapes
ten szervezendő tanfolyam vezetésével.

Kulisszák mögül. Ha nem verődik ösz- 
sze egy Ínyén* való alsós kompánia gondolja 
X ur, akkor majd apró történetkékkel mulat
tatja az asztaltársaságot, melynek tagjaival 
üzleti összeköttetésben állt s szükséges volt 
hogy lekötelezettjeivé tegye őket. Néha pedig 
a. humoros történetek szorosabban összefűzik 
az emberekét, mint a vér köteléke. A múlt
kor is történetet mondott X. úr és pedig 
pikánsát egy vidéki ur családjáról. Biz az 
pletyka volt, a miért ki is vette X. ur n ré 
szél. A vidéki megrágalmazott ur meghallván, 
Iliit beszélnek rólii bejött a városba¥s a hír 

( terjesztőjét amúgy vidékesien úgy elnáspán- 
Vroitii* hogy V. urat a felesége három napig 

borogatta hideg vizes ruhákkal a mig aztán 
yijra a nyilvánosság (‘lőtt megjelenhetett!.

Bírósági kinevezés. í \ v : igazságügy
miniszter II o I I ó B é l a  jogszigorlot a lévai 

| kir. járásbírósághoz aljegyzővé nevezte ki
Odry Lehel hangversenye. Kellemes,

; élvezetes estében volt része annak a kévés 
| számú közönségnek, mely f. hó J8-án a ka- 

szinó helységében Odryek hailgersenyón 
I megjelent. A nagy mnizlésel összeállított 
i programm minden pontja megérdemelte vol

na, hogy nagyobb publikum vegyen részt az 
estélyen s mindenestére vétkezlek önmaguk 
ellen azok, kik távolmaradásukkal tüntettek. 
Odry Lehel a in. kir. opera volt tagja rit
ka művészi tehetség, ki kellemes csengésű 
érces hangjával kiszínezni, és kifejezni tudja 
a szép szövegeket. Akár kitör, akár cllágyul 
a hang mindenképen szívhez szól, mert szív
ből jón. Háromszor énekelt az est folyamán; 
zongorán L ászló  Ár p á d  a temesvári zene
akadémia kitűnő tehetségű és gyönyörű tech
nikájú tanára kisérte, ki egyedül is bemutatta 
művészetét sőt mint zeneszerző saját szerzetté 
opusaival gyönyörködtette, a közönséget. A 
harmadik szereplő O dry Árpád volta deb
receni színház jeles tagja, ki két magánjele- 
netben oly megkapó, kedves alakítást nyúj
tott, hogy a közönség kegyét könnyű szerrel 

i megnyerte. Taps volt bőven, sőt az elragadott 
; közönség már akkor is kifejezést adott ilyenné- 

inti lelkesedésének, midón a kitűnő szereplők 
inásod más ízben a prodjmura léptek. A művé
szek innen Kajecre, onnan .Ar.-Marúthra^

| mentek.
—  Tolvaj pincérfiu. I n t e l b e  r g e r 

Gyula kun-karcagi illetőségű 17 éves pinezér 
fin tegnapelőtt a vilmyci főpinezémek 
S e b ő ii b <* e k Ignácunk bubiját feltörte, on
nan két órát, egy ezüst láncot és pénzt él
eméivé világgá ment. Mint a megejtett nyo 
mozás kiderítette a tolvaj fin még aznap 
Léván járt, de úgy látszik nem érezte magat 
biztonságban és tegnap a hajnali vonattal 
Rárkány-Nána felé utazott, mielőtt az igaz
ságszolgáltatás keze utolérte volna.

Búcsú pohár A helybeli pénzügyi 
tisztviselők az Ipolyságra áthelyezett kolle 
gáiktől elbúcsúzandó f. hó 24-én kedden 
délután a hívőidében Imcsu pohárra gyűlnek 
össze. A tervezett muri igen kedélyesnek 
Ígérkezik.

—  A lévai nöegylet f. hó 22-én vasárnap 
d. u. 4 órakor rendkívüli közgyűlést tart, 
mely alkalomul S t e I á n i a kir. hercegnő
nek a Stefánia árvaház védnökségéről való 
lemondását fogják tárgyalni. Ügyeitekkor 
fogja F a r a g ó  S a m u  ügyvezető titkár az 
átalakított és kitatarozott árvaházat a köz
gyűlés előtt bemutatni és átadni.

Kinevezés. U e i d n e r I s t v á n  vég 
zott joghallgatót a vármegyénk főispánja 
közigazgatási gyakornokká kinevezte és szol 
gáláit étel re a központba osztotta be.

—  Barsvármegye monográfiája. Hars vár 
megye történelmi és régészeti bizottsága a 
minap Odescalcbi Artúr herceg elnöklése 
mellett Aranyos-Marót hon ülést tartott, a 
melyen, mint szakférfiú, részt vett Borovszk.\ 
Samu dr. akadémiai tag is. Az ülésen elha
tározták, hogy megiratják Barsvármegye 
monográfiáját, melyre a szükséges összeget 
a vármegye közönsége még a millénium évé
ben megszavazta. A bizottság egyhangúlag 
abban állapodott meg, hogy a monográfia
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szerkesztésével Borovszkyt bízza meg s a 
mii F,K)2-ben a Magyarország vármegyei és 
városai rimü vállalatban fog megjelenni.

—  A fögymnaslum értesítője 1899 900 évre
Aki figyelmesen végig lapozza a testes füze
tet, melyet V ö r ö s M á t y á s gymnasiumi 
igazgató tett közzé -  számbaveti annak ada
tait és mérlegeli azokat, könnyen megalkotja 
a következtetést, hogy nem esupán egy Iá 
Ingatott intézet egy évi számszerű történetét 
olvasta, hanem az adatok preámajáról felé 
ragyog az intézet magas kvalitása, a melynek 
szinességéből ép úgy nem hiányzik a siker, 
mint a kellő szigor sugara s a sorok közül 
ékesszólóan beszél hozzánk az a szeretet, tö
rekvés, ügybuzgalom és szakértelem, melylyel 
egész tanári kar feladatát szivén viseli és tel
jesíti. Az értesítő elején T ó t h  Sándor tanár 
a főgynmasium éremgyiijleményéről számol 
be statisztikai pontossággal. A gyűjtemény 
alapvetője F r a n k  Ferenc egykori lévai 
tknár, utóbb a rend tartományi főnöke volt. 
A jelenlegi érem létszám : 2233 drb. A fö- 
gymnasiuin igazgatója V ö r ö s  Mátyás, ki 
emellett egy osztályban a görög nyelvet, is 
tanította. Tizenkét tanár közöl nyolc kegyes
rendi áldozópap és négy civil professzor. A 
statisztikai adatokból megtudjuk hogy az ösz- 
szes beiratkozottt tanulók száma: 300 volt 
20-al több mint az előző évben. Kbböl róni. 
kajh: 102 a lobbi más vallásit; magyar 
ajkú: 250 a többi más anyanyelvű, Léva 
városi: 115, idegen országbeli: 3 tanuló. 
Kilenc* éves volt: 21, 10 évnél idősebb 0 ta
nuló. Az egészségi állapotok megfelelők vol- 
ták. a fegyelmi állapotok pedig jók. Érettségi 
vizsgára jelentkezett 12 az Írásbelin megbu
kott egy jól érett lett: 2 egyszerűen érett 0. 
A tanulás eredménye igen szép valamint az 
is feltűnik hogy az idén sokkal szelidebbek 
voltak a gyermekek, mert viseletből több a 
jó mint a szabályszerű osztályzat. Az értesítő 
végén az igazgató figyelmezteti az érdekel
teket, hogy a jövő 1001 iskolai évre a fel
vételi beiratkozások szept. 1, 2 és 3-án, a 
pót és1 javító vizsgálatok pedig míg. 31-én 
fognak megtartatni. A tanév ünnepélyes 
megnyitása szeptember hó 4-én lesz.

—  Előléptetések. A fóldmivelésügyi mi
niszter C h a b a d a G é z a és (j u á ry 
K á l m á n  zsarnúezai m. kir. kincstári er
dészjelölteket erdészekké léptette elő.

•—  A F. M. K. E. Léva városi és járási 
választmánya a folyó évben a magyar nyelv 
oktatása korül szerzett érdemeik elisismeré 
seül meleg b a n g ó  átirat kíséretében a kő
vetkező tanítókat, illetve tanítónőket jutal
mazta meg: Geröfi Henrik csejkői tanítót 
Hl koronával, lvicsies Gyula 20 kor., Bre- 
zánszky Irma tanítónő Gr.-szőllős 20 kor., 
Hlaváuyi dános gr.-keszi tanító JU0 kor., 
Haiti Teréz csejkői tanítónő H l  kor., Benyo 
János tolmáesi tanító 00 kor., Feleer István 
gr.-keleesényi tanító H )  kor., Nyitrai János 
ciobó-berekaljai tanító H l  kor., Zaelmr Ignác 
gr.-szőllősi tanító H l  kor., Halják János gr.- 
njfalusi tanító H l  kor., Fivonka István ó-barsi 
tanító 100 kor. Lebóezky Márton n. kosz- 
koszmáiyi tanító 20 kor.

Eljegyzés. A g á r d y J á n o s kir. 
pénzügyi igazgatósági végrehajtó u napokban 
jegyezte el M i k la 11 o n a kisasszonyt, ok
leveles tanítónőt.

— Gyászhir. Súlyos csapás érte Brázda 
József főkáptalani intézőt;édes anyja ózv. 
B r á z d a J ó z s e f  né f hó 8-án meghalt 
Nemcsényben, liol a megboldogultat nagy 
részvét mellett f. hó 10-én helyezték örök 
nyugalomra.

— Megérdemelt nyugalomba vonult az 
Oroszlán szálló sok viharon keresztül ment 
Noé bárkája, a hetenként elromlani szokott 
— omnibus. Helyét egy szép nagy társas
kocsi foglalta el, mely programbeszédjében 
a legszebb kilátásokkal kecsegtet. Tizenhat 
utas fér el benne, akkora mint egy jókora 
hónapos szoba. A két ló ugyancsak neki fe
szül, mikor a nagy alkotmányt végig von
szolja a vasúttól a szállodáig. De igen csinos, 
kényelmes és megérdemli hogy az uborka 
szezonban róla is említést tegyüuk.

Nyilatkozat *)
Entrel Józsof. itteni Weil Jakul) cégnél 

alkalmazott segéd f hó bVén oly nyilatkozatot 
tett, mintha ő engem egyszer felpofozott volna. 
Midőn nevezett szájhösnek oz n alaptalan 
állítását a leghatározottabban vis>zaulasitom 
annak kijelentése melleit, hogy Gt
lovagias elégtételre nem érdemesítem, 
ozon ügyet becsületsértés miatt az illetékes 
büntetető biróságnek adtam át.

Schwarcz István.

1*K rovat alatt ki>/.lütt**kőrt nőm vállal fololfissőfjot 
a Szerkesztöseg

-ÜÜLL 4!, _üiLl‘HH) |8‘JS
Árverési hirdetmény és feltételek.

Hamburger József végrehajtatnunk 
fj. lírányik Károly végrehajtást szenvedet) 
elleni végrehajtási ügyében a kérelem követ 
kéziében a nevezett végrehajtató javára 
11M) korona töke, ennek IS'.IS évi szeptember 
bi> 1 napjától járó 5" n kamatai 10 korona 
perli *1 i 71 korona 2b fillér eddigi végre
hajtási és az ezúttal 12 korona 5 fillérben 
megállapított valamint a még felmerülendő 
költségeknek kielégítése végett az 18S|. évi 
L\. t. c 144. s? a alapján, úgy továbbá a 
most hivatkozott törvény Ibi. §-a értelmében 
csat lakozol laknak tekintendő végrehajtási 
zálogjoggal biró hitelezők úgymint Széllé 
Kálmán javára 170 korona 04 fillér töke 
és járulékaiból — Dr. Botlka Győző javára 
175 korona 01 fillér álló követeléseikből, 
még netán fennálló követelés kielégítése vé
gett a végrehajtási árverés végrehajtást szen
vedőnek a lévai kir. jbíróság területén Szódé 
község határában levő 218 sz. tljkvben. A.
I. 1 sorsz. s ezen épült lb sz. házára 1100 
korona kikiáltási árban ezennel elrendeltetik 
s annak megtartására határidőül 1900 évi 
augusztus ho 23. napjának (I. e. 9 órája szódó 
község házához tűzetik ki azzal, hogy az in
gatlan, a kikiáltási áron alul is elfog adatni.

Árverezni szándékozok tartoznak a meg
vett ingatlan becsárának 10" <» készpénzben ’ 
vagy az 1881 évi LX. t. e. 42 §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881 évi 3333 
sz. a. kelt m. kir. igazságügyministeri rende
let 8 §-álmn kijelölt ovadékképes értékpapír
ban a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 
1881 évi LX. t. c. 170 >?-a értelmében a bá
natpénz a bíróságnál elóleges elhelyezésére 
kiállított szabályszerű elismervényt átszol
gáltatni.

Kelt, Léván a kir. jbirúság mini tlkvi 
hatóságnál 1000. évi április ho 25. napján.

Pogány Virgil
kir. jb iró.

b98. végrh. szám.
Á rverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az |SS| évi 
LX. t.-ez. 102, §-a értelmében ezennel koz 
hírré teszi, hogy a lévai kir. járás bíróság 
1897 évi 1781. számú végzése következtében 
Levatieh Gusztáv ügyvéd által képviselt Lévai 
Takarék s Hitelintézet javára, Mészáros János 
ellen 0000 korona s jár. erejéig 1897. évi j 
márcz. hó 11-én foganatosított kielégítési 1 
végrehajtás utján lefoglalt és 132b koronára 
becsült gazdasági fölszerelés. marhákból 
álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a lévai kir. járásbíró
ság 1898. évi v. 454 4 szánni végzése folytán 
fenti tőkekövetelés, s jár erejéig Garam szt.- 
györgyön leendő eszközlesere 1900. évi julius 
ho 31 napjának délelőtti 8 órája batáridőid ki 
tüzelik és ahhoz a venni szándékozóik oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin
teti ingóságuk az 1881. évi LX. t.-ez. 107. és 
108. §-a értelmében készj éuz fizetés mellett, a 
legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is elfognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá
gokat mások is le és felülfoglaltatták és 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §-a értel
mében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt, Léván 1900. évi julius hó 12. n.
Tonhalser

k ir. b írósági vég chajtó .

H O L C Z M A N N  B Ó D O G
L é v á n .

Mindennemű férfi és női divatáru, pi
pere czikkek selyem és ruha s/..ivetek kala
pok legnagyobb választéka magyar gyárt
mányú árukban.

Ajánlja dúsan felszerelt mindennemű
úri divat czikkeit.

Olcsó arak. Pontos kiszolgálás
Vidéki megrendelések gyorsan és pon

tosan eszközöltetnek.
Uj! Különös figyelemremelto! Uj!

A nagym. m. k. honvédelmi ministerium 
által hivatalosan jónak elismert

Asbest-talpak.

Köszönet ii.vilváiiitás.
Ö Fensége Salvator Lipót föherczeg 

udvarmesteri hivatalától.
Általános Asbestáru gyár.

O császári es királyi Fensége Salvator 
Lipót Föherczeg "rendkívül mej van eleredve
az ashesttulppal belelt czipökkol. <> Fensége 
hosszabb gyalog kiránduláson használta e 
czipóket cs érezte, hogy lábai nem fáradtak 
úgy e|, mint inas közönséges ezipőkuél. Kül 
dók egy pár vadász ezipöi, hogy annak a 
mintájára készítsenek másikat asbestt ilpbé- 
léssel, ugyanannál a czipésznél s aztán küld
jék ide.

Hisszük, hogy e vadaszczipok ep oly jók 
lesznek s ep oly megfelelők, a mint megfelelők 
voltak a szalonczipök.

Zágráb, 1898. julius hó 8-án.
KRAHL. huszárkapitány.

Magyarország volt minis .lerelnöke, a 
közigazgatási bíróság elnöke, a következőket 
Írja:

Tisztelt Doktor ur!
Az nsbestbotéul czipök kitünöeknek bizonyul
lak, szilárdan és puhán járok; megszűnt 
minden lábfájásom, úgy hogy azt hiszem 
lahhajom semmi további orvoslást nem 
igényel.

Szives tanácsúi köszöni
Dánoson, 1897. évi szeptember 17-én.

tisztelő lűve
WEKERLE Sándor

He viseljen Ön lábbelit a dr. Högyes-IVIc 
szab. Asbesttalp betét nélkül.

Nincs tül»l»c l;ihlVij;is:
Som tyukszom, som izzadós láb,
som borkeményedés. som lábdaga

nal, som lábégés.
|\.»\ id idői visolos mán megkönnye- 
bíil a járása annak, ki o/ipöjót dr. 
Högyes-féle az egész \ i lúgon szaba 

dalmazott asbesttalpbéléssel látja ol.
Kettős vastagságú 2.40 korona, egyszerű

1.20 korona.
Az asbosttalpbólós kitűnőségét legjob

ban bizonyítja, hogy a cs es közös hadsereg
nek és a m. kir honvédségnek eddig 22.500 pár 
szállíttatott.

Szótkiildós csakis utánvéttel, vagy a 
pónz előleges beküldése mollon. I* oI\ ilairosi- 
iásnk. prospektusok ős köszönetnyilvánítások 
ingyen.
Viszonteladóknak es czipeszeknek megfelelő 

árengedmény.

Az Asbestáru-gyár képviselete
H  O I:  (• /  M  A  N N B  0 D O  G

L é v á n .
Nagy választók magyar gyártmányokban
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Flscher Miksa
L É V A .

Fa- és érczkoporsók , s irk oszorú k
ABANYBKTÜS HZ A I.AGOK,

Temetkezési kellékek
R A K T Á R A -

Minek Pestre Minek Bécsbe ?

Mikor okiam minden 
e l ő p é n z  n é l k ü l  

50 krajczáros részletekre
kapni

ü évi jótállás mellett
Singer varrógépet 28 írtért 
Ringschiff varrógépet 50 írt

Nyomatott a TciadSnái; Schulc* Tgnáca könyvnyonákiábm, Láván

-------------------------  -

* j  Y e r k a u f s - B u p e a u  i
1  T h o m a s - P h o s p h a t l i s z t  ™

|  k i 2 , , i •„»;.»»» T h o m a s - P h o s p h a t m e h l  j

♦  Pozsony. Nyitra Bars es Trencsén megyék részére. far die Coinmitute Pressburg, Neutm Hars und Irenesia fi

| Dukes és Herzog Galgócz. Dukes & Herzog Galgócz. f
£  I
$  Gazdasági czikkek irodája. Landwirthschaftiche Bedarfsartikel:
^5 Suparphosphat. rhilisaléirom, kainil. valamint összes műtrágyák eladása. Superphosphate, Chilisalpetor, Kainit, sowie allé Mischdünger-Sortv^. |j
iái U
fi Takarmánynemek: Futterstoffe: i
+  Huzakorj-a. rozskorpa, repeepogáesa, tükmagolajpogársa és napraforgó- Weizenklei*. Kornkleie, Kürbiskernkuohen, Repakuchen. Simnaablumja- j

pogácsa, száraz moslék, sörtürköly és malátacsira. ! kuchon, Trockenschlempa, Biertreber, Malzkeime. j
i * *

t  k cs. k ir . szab. bécsi kölcsönös t iiz k irb iz to s itó  in té ie t föügyaöksége. Haupt-Agntsctiaft dér prii. Wiener Wechsels. Brandschaden-Versicherungs-üiistalt. ;

1 Léván kapható: KNAPP DÁVID c z é g n é l . ]

PISCHER M IK S A
varrógépraktára

^ X É Y A N . ^


